
PRÉSENTATION	
  DE	
  LA	
  SSIGE	
  
SOCIÉTÉ	
  SUISSE	
  DE	
  L’INDUSTRIE	
  ET	
  DU	
  GAZ	
  ET	
  DES	
  EAUX	
  

La	
  SSIGE,	
  	
  	
  
	
   	
  une	
  valeur	
  sûre	
  pour	
  l’eau	
  potable	
  

	
  	
  

MarCal	
  Wicht	
  
Responsable	
  SSIGE	
  Romandie	
   AFSR,	
  mars	
  2016	
  

Approvisionnement	
  en	
  Eau	
  potable	
  en	
  temps	
  de	
  Crise	
  -­‐	
  AEC	
  	
  



MarCal	
  Wicht	
  
Responsable	
  SSIGE	
  Romandie	
  

Fontainier	
  10	
  mars	
  2015	
  

Approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable	
  en	
  temps	
  de	
  crise	
  

Ø Contenu	
  
q  Présenta7on	
  de	
  la	
  SSIGE	
  

q  AEC	
  Bases	
  légales	
  

q  Recommanda7ons	
  W	
  1012	
  

q  Communica7on	
  W	
  1003	
  

q  Lois	
  cantonales	
  

q  Conclusion	
  



Ø Notre	
  mission:	
  collecter	
  le	
  savoir-­‐faire	
  et	
  en	
  garan7r	
  l’accès	
  

	
  	
  	
  	
  	
  à	
  tous	
  nos	
  membres	
  

	
  

q  Forma7ons	
  dans	
  les	
  domaines	
  du	
  gaz	
  et	
  de	
  l’eau	
  

q  Cer7fica7ons	
  des	
  produits	
  gaz	
  et	
  eau	
  

q  Audit	
  et	
  support	
  pour	
  la	
  distribu7on	
  et	
  les	
  installa7ons	
  gaz	
  et	
  eau	
  

q  R	
  &	
  D	
  et	
  transfert	
  de	
  compétences	
  dans	
  les	
  secteurs	
  la	
  distribu7on	
  du	
  gaz	
  et	
  de	
  
l’eau	
  potable	
  

q  Rela7ons	
  publiques	
  et	
  défense	
  des	
  intérêts	
  de	
  l’industrie	
  de	
  l’eau	
  potable	
  

La	
  SSIGE	
  :	
  mission	
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Ø Organisa7on	
  professionnelle	
  suisse	
  pour	
  la	
  distribu7on	
  du	
  gaz,	
  de	
  l’eau	
  et	
  de	
  l’énergie	
  
thermique	
  à	
  distance	
  

q  	
  Structure	
  privée	
  fondée	
  en	
  1873	
  
q  Environ	
  1’200	
  membres	
  

Distributeurs	
  gaziers	
  

Distributeurs	
  d'eau	
  

Autorités,	
  Ecoles	
  
d'ingénieurs,	
  Industrie	
  

Membres	
  individuels	
  

510	
  

105	
  153	
  

425	
  

La	
  SSIGE	
  

Société	
  Suisse	
  de	
  l’Industrie	
  du	
  Gaz	
  et	
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  Eaux	
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Formation Audit & support  

Transfert de compétences Recherche et Développement Certification 

Un	
  	
  bureau	
  d‘ingénieurs,	
  une	
  	
  académie,	
  un	
  ins7tut	
  de	
  cer7fica7on,	
  une	
  hotline	
  

Normalisation 

Société	
  Suisse	
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Formations SSIGE Gaz et Eau  

Directives, règlements Audit, Support et assistance Management Qualité  

Cycle	
  de	
  la	
  qualité	
  pour	
  la	
  distribu7on	
  du	
  gaz	
  et	
  de	
  l’eau	
  

Commissions SSIGE Gaz et Eau 

•  G-­‐HK	
  	
  	
  Commission	
  principale	
  
•  G-­‐UK1	
  DistribuCon	
  et	
  stockage	
  
•  G-­‐UK2	
  InstallaCons	
  domesCques	
  

et	
  cc	
  produits	
  
•  G-­‐UK3	
  StaCons	
  de	
  ravitaillement	
  

et	
  véhicules	
  GNC	
  

•  BQM	
  (Manuel	
  de	
  Management	
  de	
  la	
  
Qualité	
  de	
  la	
  Branche)	
  

	
  
•  AQE	
  Autocontrôle	
  Qualité	
  de	
  l’Eau,	
  

(ApplicaCon	
  du	
  manuel	
  en	
  
conformité	
  avec	
  W1002	
  et	
  l’OF)	
  

	
  

•  Conseils	
  
•  Prises	
  de	
  posiCon	
  
•  PoliCque	
  de	
  branche	
  
•  QualificaCons	
  de	
  personnes	
  

•  W-­‐HK	
  	
  	
  Commission	
  principale	
  
•  W-­‐UK1	
  Ressources	
  
•  W-­‐UK2	
  Qualité	
  et	
  traitement	
  
•  W-­‐UK3	
  ProducCon,	
  distribuCon	
  
•  W-­‐UK4	
  RelaCons	
  publiques	
  
•  W-­‐UK5	
  Economie	
  d’entreprise	
  
•  W-­‐UK6	
  Coordin.	
  internaConale	
  
•  W-­‐UK7	
  InstallaCons	
  domesCques	
  

•  Installateur	
  agréé	
  gaz	
  
•  IntervenCon	
  de	
  

sécurité	
  gaz	
  
•  Séminaires	
  

•  Fontainier	
  (avec	
  
brevet	
  fédéral)	
  

•  Surveillant	
  de	
  réseau	
  
•  Séminaires	
  

•  Monteur	
  de	
  réseaux	
  gaz	
  et	
  eau	
  
(avec	
  brevet	
  fédéral)	
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Gaz - FOGA Eau - FOWA 

o  Couplage	
  chaleur-­‐force	
  
o  Pile	
  à	
  combus7ble	
  
o  Pompe	
  à	
  chaleur	
  de	
  gaz	
  
o  Produc7on	
  combinée	
  électricité-­‐chauffage	
  
o  Etc..	
  

o  Désinfec7on	
  et	
  protec7on	
  du	
  réseau	
  
o  Op7misa7on	
  des	
  coûts	
  d’entre7en	
  du	
  réseau	
  
o  Corrosion	
  et	
  revêtement	
  
o  Procédé	
  d’assainissement	
  de	
  l’intérieur	
  des	
  

conduites	
  
o  Evalua7on	
  des	
  produits	
  et	
  matériaux	
  en	
  regard	
  

de	
  la	
  durée	
  de	
  vie,	
  de	
  la	
  résistance	
  à	
  la	
  
corrosion	
  et	
  à	
  l’hygiène	
  

o  Etc..	
  
Société	
  Suisse	
  de	
  l’Industrie	
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Recherche	
  et	
  Développement	
  

10.03.2016	
  



Publications et communication 

•  Revue	
  Aqua	
  &	
  Gas	
  

•  Revue	
  Reflet	
  

•  Rapports	
  annuels	
  des	
  fonds	
  de	
  
recherche	
  FOGA	
  et	
  FOWA	
  

•  Newsle`er	
  

•  Circulaires	
  et	
  Intranet	
  SSIGE	
  

•  App	
  sur	
  la	
  qualité	
  de	
  l’eau	
  

•  Argumentaires	
  (micropolluants,	
  
communica7on	
  de	
  crise)	
  

•  Ac7ons	
  de	
  sensibilisa7on	
  (aqua-­‐
expo,	
  concours	
  Merleau	
  pour	
  les	
  
écoles	
  romandes)	
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Publications 

10.03.2016	
  



Ø  Concours	
  «	
  Le	
  Merleau	
  d’Or	
  »	
  2016	
  

’’les	
  mé7ers	
  de	
  l’eau’’	
  

q  Public:	
  écoles	
  de	
  Suisse	
  occidentale	
  
(élèves	
  de	
  12	
  à	
  20	
  ans)	
  

q  Thème:	
  	
  protégeons	
  nos	
  sources	
  

q  Couverture	
  presse	
  et	
  radio	
  

q  Remise	
  Merleau	
  d’Or	
  2016	
  	
  

le	
  17	
  mars	
  à	
  Habitat	
  et	
  Jardins	
  

Ø  Films	
  «	
  l’aqua-­‐expo	
  »	
  et	
  «	
  Une	
  source	
  préservée	
  »	
  	
  

q  En	
  4	
  langues(français,	
  allemand,	
  italien	
  et	
  anglais)	
  

q  Diffusé	
  par	
  la	
  RTS	
  Un	
  et	
  Deux	
  et	
  par	
  TV5	
  Monde	
  
Mars	
  2015	
  

Société	
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Relations Publiques 

10.03.2016	
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Reflets   

10.03.2016	
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AEC Bases légales  

Droit	
  fédéral	
  

Droit	
  interne	
  

Défense	
  na7onale	
  

5	
  

53	
  

Approvisionnement	
  économique	
  531.32	
  

Ordonnance	
  sur	
  la	
  garan7e	
  de	
  
l’approvisionnement	
  en	
  eau	
  
potable	
  en	
  temps	
  de	
  crise	
  OAEC	
  

du	
  20	
  novembre	
  1991	
  
Le	
  Conseil	
  fédéral	
  suisse,	
  
vu	
  les	
  art.	
  20,	
  52,	
  al.	
  1	
  et	
  2,	
  et	
  53,	
  
al.	
  5,	
  de	
  la	
  loi	
  fédérale	
  du	
  8	
  octobre	
  
1982	
  sur	
  l'approvisionnement	
  
économique	
  du	
  pays	
  

Cons7tu7on	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales Section 1 Dispositions générales 

La	
  présente	
  ordonnance	
  vise	
  à	
  garanCr	
  
l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable	
  en	
  
temps	
  de	
  crise.	
  Les	
  mesures	
  prévues	
  
doivent	
  être	
  de	
  nature	
  à	
  assurer:	
  
a.  l’approvisionnement	
  normal	
  en	
  eau	
  potable	
  

aussi	
  longtemps	
  que	
  possible;	
  	
  
b.  la	
  réparaCon	
  rapide	
  des	
  dérangements;	
  
c.  la	
  mise	
  à	
  disposiCon,	
  en	
  tout	
  temps,	
  de	
  l'eau	
  

potable	
  indispensable	
  à	
  la	
  survie.	
  

But	
  Art.	
  1	
  

1  La	
  présente	
  ordonnance	
  s'applique	
  aux	
  
services	
  publics	
  d'approvisionnement	
  en	
  eau	
  
potable	
  et	
  aux	
  services	
  privés	
  d'intérêt	
  
public.	
  

2  Elle	
  s'applique	
  également	
  aux	
  services	
  
chargés	
  de	
  l'éliminaCon	
  des	
  eaux	
  usées,	
  dans	
  
la	
  mesure	
  où	
  cepe	
  dernière	
  peut	
  mepre	
  en	
  
danger	
  l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable.	
  

Champ	
  d’applica7on	
  Art.	
  2	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales Section 1 Dispositions générales 

Est	
  réputé	
  temps	
  de	
  crise	
  au	
  sens	
  de	
  la	
  
présente	
  ordonnance	
  toute	
  situaCon	
  où	
  
l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable	
  est	
  
sensiblement	
  menacé,	
  restreint	
  ou	
  rendu	
  
impossible,	
  notamment	
  en	
  cas	
  de	
  
catastrophe	
  naturelle,	
  d'accident	
  majeur,	
  de	
  
sabotage	
  ou	
  d'actes	
  de	
  guerre	
  

Temps	
  de	
  crise	
  Art.	
  3	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales Section 1 Dispositions générales 

1.  En	
  temps	
  de	
  crise,	
  les	
  quanCtés	
  minimales	
  
d'eau	
  potable	
  suivantes	
  doivent	
  être	
  
disponibles:	
  
a.  jusqu'au	
  troisième	
  jour,	
  autant	
  que	
  possible;	
  
b.  dès	
  le	
  quatrième	
  jour,	
  4	
  l	
  par	
  personne	
  et	
  par	
  

jour;	
  pour	
  les	
  animaux	
  de	
  rente,	
  60	
  l	
  par	
  unité	
  
de	
  gros	
  bétail	
  et	
  par	
  jour;	
  

c.  dès	
  le	
  sixième	
  jour:	
  

Quan7tés	
  minimales	
  Art.	
  4	
  

1.  pour	
  les	
  ménages	
  et	
  sur	
  les	
  lieux	
  de	
  travail,	
  15	
  l	
  par	
  
personne	
  et	
  par	
  jour,	
  

2.  pour	
  les	
  hôpitaux	
  et	
  les	
  homes	
  médicalisés,	
  100	
  l	
  par	
  
personne	
  et	
  par	
  jour,	
  

3.  pour	
  les	
  entreprises	
  produisant	
  des	
  biens	
  
d'importance	
  vitale,	
  la	
  quanCté	
  nécessaire.	
  

2.  En	
  règle	
  générale,	
  ce	
  sont	
  le	
  nombre	
  
d'habitants	
  et	
  l'effecCf	
  des	
  animaux	
  de	
  rente	
  
vivant	
  habituellement	
  dans	
  la	
  zone	
  
d'approvisionnement	
  qui	
  sont	
  déterminants	
  
pour	
  le	
  calcul	
  de	
  la	
  quanCté	
  totale	
  d'eau	
  
potable	
  nécessaire.	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales Section 2 Tâches incombant aux cantons  

Organisa7ons	
  Art.	
  5	
  

1.  Les	
  cantons	
  veillent	
  à	
  ce	
  que	
  
l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable	
  soit	
  
assuré	
  en	
  temps	
  de	
  crise.	
  

2.  Ils	
  désignent	
  les	
  communes	
  qui	
  doivent	
  
garanCr,	
  isolément	
  ou	
  solidairement	
  
avec	
  d'autres	
  communes	
  sises	
  dans	
  une	
  
zone	
  d'approvisionnement	
  déterminée,	
  
l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable	
  en	
  
temps	
  de	
  crise.	
  

Equipement	
  du	
  personnel	
  Art.	
  6	
  

Les	
  cantons	
  coordonnent	
  la	
  remise	
  de	
  
l'équipement	
  de	
  protecCon	
  atomique	
  et	
  
chimique	
  fourni	
  par	
  la	
  ConfédéraCon	
  au	
  
personnel	
  chargé	
  d'exécuter	
  les	
  tâches	
  
prévues	
  par	
  la	
  présente	
  ordonnance.	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales Section 2 Tâches incombant aux cantons  

1.  Lorsque	
  les	
  quanCtés	
  minimales	
  (art.	
  4)	
  ne	
  
peuvent	
  être	
  assurées	
  par	
  d'autres	
  moyens,	
  
les	
  cantons	
  veillent	
  à	
  la	
  mise	
  sur	
  pied	
  et	
  à	
  
l'exploitaCon	
  de	
  dépôts	
  régionaux,	
  de	
  même	
  
qu'à	
  la	
  fourniture	
  de	
  matériel	
  lourd	
  tel	
  que	
  
tuyaux	
  à	
  raccordement	
  rapide,	
  véhicules	
  de	
  
transport,	
  groupes	
  électrogènes	
  de	
  secours	
  
et	
  unités	
  pour	
  le	
  traitement	
  de	
  l'eau.	
  

2.  Le	
  matériel	
  lourd	
  sera	
  stocké	
  dans	
  des	
  dépôts	
  
régionaux.	
  On	
  veillera	
  à	
  le	
  protéger	
  contre	
  les	
  
apeintes	
  nuisibles	
  telles	
  que	
  pressions,	
  chocs,	
  
vibraCons,	
  retombées	
  radioacCves	
  et	
  
substances	
  servant	
  à	
  la	
  guerre	
  chimique	
  ou	
  
biologique.	
  

Mise	
  sur	
  pied	
  de	
  dépôts	
  et	
  de	
  fournitures	
  
de	
  matériel	
  

Art.	
  7	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales Section 2 Tâches incombant aux cantons  

1.  Les	
  cantons	
  dressent	
  l'inventaire	
  des	
  
installaCons	
  d'approvisionnement	
  en	
  eau,	
  
des	
  nappes	
  souterraines	
  et	
  des	
  sources	
  qui	
  se	
  
prêtent	
  à	
  l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  
potable	
  en	
  temps	
  de	
  crise.	
  Ces	
  inventaires	
  
comporteront	
  notamment	
  des	
  indicaCons	
  
sur:	
  	
  
a.  le	
  débit	
  et	
  la	
  qualité	
  des	
  nappes	
  d'eau	
  

souterraines	
  et	
  des	
  sources;	
  
b.  les	
  fontaines	
  à	
  jet	
  conCnu;	
  
c.  les	
  captages	
  d'eau	
  dans	
  des	
  lacs	
  ou	
  des	
  

rivières;	
  
d.  les	
  staCons	
  de	
  pompage	
  des	
  eaux	
  

souterraines.	
  
e.  les	
  captages	
  de	
  secours	
  d'eaux	
  souterraines	
  

et	
  les	
  forages	
  de	
  reconnaissance;	
  
f.  les	
  réservoirs;	
  
g.  les	
  installaCons	
  de	
  pompage;	
  
h.  les	
  béliers	
  hydrauliques;	
  
i.  les	
  réseaux	
  de	
  canalisaCon.	
  

Inventaire	
  Art.	
  8	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales  Section 3 Tâches incombant aux détenteurs 
     d'installations d'approvisionnement en eau 

Pour	
  être	
  à	
  même	
  d'accomplir	
  les	
  tâches	
  qui	
  leur	
  
incombent	
  (art.	
  11	
  à	
  16),	
  les	
  détenteurs	
  
d'installaCons	
  d'approvisionnement	
  en	
  eau	
  sises	
  
dans	
  une	
  même	
  zone	
  d'approvisionnement	
  
doivent	
  collaborer	
  

Collabora7on	
  Art.	
  10	
  

10.03.2016	
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AEC Bases légales  Section 3 Tâches incombant aux détenteurs 
     d'installations d'approvisionnement en eau 

1.  Tout	
  détenteur	
  d'une	
  installaCon	
  
d'approvisionnement	
  en	
  eau	
  doit	
  élaborer	
  un	
  
plan	
  indiquant	
  les	
  mesures	
  nécessaires	
  pour	
  
garanCr	
  l'approvisionnement	
  en	
  eau	
  potable	
  
en	
  temps	
  de	
  crise.	
  	
  

Planifica7ons	
  et	
  mesures	
  Art.	
  11	
  

2.  Le	
  plan	
  comportera	
  des	
  indicaCons	
  sur:	
  
a.  les	
  dangers	
  et	
  dégâts	
  éventuels	
  considérés	
  

lors	
  de	
  la	
  planificaCon;	
  
b.  le	
  type	
  de	
  mesures	
  et	
  leur	
  envergure;	
  
c.  le	
  déroulement	
  temporel	
  de	
  leur	
  mise	
  en	
  

oeuvre;	
  
d.  la	
  collaboraCon	
  avec	
  les	
  autorités	
  

compétentes	
  et	
  l'armée.	
  
3.  le	
  plan	
  sera	
  soumis	
  à	
  l'approbaCon	
  des	
  

autorités	
  cantonales.	
  
4.  Les	
  plans	
  déjà	
  existants	
  seront	
  adaptés	
  aux	
  

exigences	
  de	
  la	
  présente	
  ordonnance.	
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AEC Bases légales  Section 3 Tâches incombant aux détenteurs 
     d'installations d'approvisionnement en eau 

1.  Les	
  détenteurs	
  d'installaCons	
  
d'approvisionnement	
  en	
  eau	
  doivent	
  établir	
  
une	
  documentaCon	
  pour	
  les	
  temps	
  de	
  crise.	
  
Celle-­‐ci	
  comportera	
  notamment,	
  pour	
  la	
  zone	
  
d'approvisionnement:	
  

Documenta7on	
  pour	
  les	
  temps	
  de	
  crise	
  Art.	
  12	
  

a.  les	
  mesures	
  d'urgence	
  envisageables	
  pour	
  
remédier	
  aux	
  dérangements;	
  

b.  les	
  données	
  indispensables	
  au	
  calcul	
  des	
  
quanCtés	
  minimales	
  nécessaires	
  (art.	
  4);	
  

c.  les	
  indicaCons	
  sur	
  le	
  matériel	
  de	
  réserve	
  et	
  de	
  
réparaCon	
  disponible;	
  

d.  l'inventaire	
  des	
  installaCons	
  
d'approvisionnement	
  en	
  eau	
  et	
  des	
  nappes	
  
d'eaux	
  souterraines;	
  

e.  les	
  plans	
  d'intervenCon	
  et	
  les	
  cahiers	
  des	
  
charges	
  pour	
  le	
  personnel,	
  ainsi	
  que	
  des	
  
noCces	
  informaCves	
  à	
  l'intenCon	
  de	
  la	
  
populaCon;	
  

f.  les	
  plans	
  réglant	
  l'intervenCon	
  de	
  l'entraide	
  
régionale	
  et	
  inter	
  régionale;	
  

g.  des	
  indicaCons	
  du	
  canton	
  sur	
  la	
  surveillance	
  
de	
  la	
  qualité	
  de	
  l'eau	
  en	
  temps	
  de	
  crise.	
  

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC    

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC   

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC   

Maitrise	
  d’une	
  situa7on	
  de	
  crise	
  

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC    

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC    

Prépara7on	
  des	
  mesures	
  et	
  moyens	
  tendant	
  à	
  garan7r	
  l’approvisionnement,	
  la	
  
distribu7on	
  et	
  le	
  ravitaillement	
  en	
  eau	
  potable	
  en	
  temps	
  de	
  crise	
  

Mise	
  en	
  œuvre	
  des	
  mesures	
  et	
  engagement	
  des	
  moyens	
  d’assurer	
  
l’approvisionnement,	
  la	
  distribu7on	
  et	
  le	
  ravitaillement	
  en	
  eau	
  potable	
  en	
  temps	
  de	
  
crise	
  

RÈGLES	
  POUR	
  LA	
  RÉALISATION	
  DE	
  L’APPROVISIONNEMENT	
  
EN	
  EAU	
  POTABLE	
  EN	
  TEMPS	
  DE	
  CRISE	
  

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC   

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC   
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Recommandation W1012 AEC   

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC    

Planifica7on	
  de	
  l’AEC:	
  associa7on	
  d’approvisionnement	
  en	
  eau	
  des	
  
communes	
  de	
  A,	
  B	
  et	
  C	
  

10.03.2016	
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Recommandation W1012 AEC    

Planifica7on	
  de	
  l’AEC	
  à	
  la	
  commune	
  

10.03.2016	
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Communication W1003   

10.03.2016	
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Communication W1003   

10.03.2016	
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Communication W1003    

10.03.2016	
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Communication W1003   

10.03.2016	
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Communication W1003   
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Communication W1003 

10.03.2016	
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Communication W1003    

Check-­‐list:	
  communique	
  de	
  presse	
  
Check-­‐list:	
  conférence	
  de	
  presse	
  
Check-­‐list:	
  organisa7on	
  de	
  manifesta7ons	
  

10.03.2016	
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Lois cantonales   

10.03.2016	
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Questions fondamentales   

10.03.2016	
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12 Principes   

10.03.2016	
  



Avantages	
  membres	
  et	
  tarifs	
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SVGW	
  Schwerzenbach	
  
Eschenstrasse	
  10	
  
8603	
  Schwerzenbach	
  
Tel:+41	
  (0)44	
  806	
  30	
  50	
  
Fax:+41	
  (0)44	
  825	
  57	
  19	
  

SSIGE	
  Lausanne	
  Bureau	
  
Romand	
  
Chemin	
  de	
  Mornex	
  3	
  
1003	
  Lausanne	
  
Tel:	
  +41	
  (0)21	
  310	
  48	
  60	
  
Fax:	
  +41	
  (0)21	
  310	
  48	
  61	
  

SSIGA	
  Bellinzona	
  
Coordinatore	
  Svizzera	
  
Italiana	
  
Piazza	
  Indipendenza	
  7	
  
6500	
  Bellinzona	
  
Tel:	
  +41	
  (0)91	
  821	
  88	
  23	
  

SVGW	
  Zürich	
  (Hauptsitz)	
  
Grütlistrasse	
  44	
  
Posxach	
  2110	
  
8027	
  Zürich	
  
Tel:+41	
  (0)44	
  288	
  33	
  33	
  
Fax:+41	
  (0)44	
  202	
  16	
  33	
  

La	
  SSIGE	
  en	
  Suisse	
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Je	
  vous	
  remercie	
  pour	
  votre	
  a`en7on	
  

10.03.2016	
  


